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— Parce que vous l'avez vu chez moi 
A peu prés à son entrée dans le monde, 
A c e q u e l 'on m ' a dit d u m o i n s . Il a 
v o y a g é a v e c u n p r é c e p t e u r t r è s s é v è r e 
e t n'était j a m a i s v e n u à P a r i s . 

— T o u s c e s I t a l i e n s d e q u a l i t é o n t 
f b a b i t u d e d e s e m a r i e r e n t r e e u x , n 'es t -
c e p a s ? d e m a n d a n é g l i g e m m e n t D a n 
g l a r s ; i l s a i m e n t à a s s o c i e r l e u r s for
t u n e s . 

— D ' h a b i t u d e i l s s o n t a i n s i , c ' e s t 
« r a i ; m a i s C a v a l c a n t i e s t u n o r i g i n a l 
ejui n e fait r i e n c o m m e s l e s a u t r e s . On 
me m ' ô l e r a p a s d e l ' idée qu'i l e n v o i e 
• o n fils e n F r a n c e p o u r qu'i l y t r o u v e 
• n e f e m m e . 

— V o u s - c r o y e z ? 
— l ' e n s u i s s \ i r . 
— Et v o u s a v e z e n t e n d u p a r l e r d e s a 

fejrtune? 
— H n'es t q u e s t i o n q u e d e c e l a ; s e u -

1 l e m e n t l e s u n e s lu i a c c o r d e n t d e s m i l -
I l i o n s , l e s a u t r e s p r é t e n d e n t qu'i l n e 

p o s s è d e p a s a n p a u l . 
— Et v o t r e o p i n i o n à v o u s ? 
— Il n e f a u d r a p a s v o u s f o n d e r d e s 

s u s ; e l l e e s t t o u t e p e r s o n n e l l e . 
— M a i s , e n f i n . . . 
— M o n o p i n i o n , à m o i , e s t q u e t o u s 

c e s v i e u x p o d e s t a t s , t o u s c e s a n c i e n ? 
c o n d o t t i e r i , c a r c e s C a v a l c a n t i o n t 
c o m m a n d é d e s a r m é e s , o n t g o u v e r n é 
d e s p r o v i n c e s ; m o n o p i n i o n , d i s - j e , 
e s t q u ' i l s o n t e n t e r r é d e s m i l l i o n s d a n s 
d e s c o i n s q u e l e u r s a i n e s d e g é n é r a 
t ion e n g é n é r a t i o n ; e t la p r e u v e , c ' e s t 
q u ' i l s s o n t t o u s j a u n e s e t s e c s c o m m e 
l e u r s florins d u t e m p s d e l a R é p u b l i 
q u e , d o n t i l s c o n s e r v e n t u n ref le t à 
f o r c e d e l e s r e g a r d e r . 

— Parfa i t , d i t D a n g l a r s ; e t c ' e s t 
d ' a u t a n t p l u s v r a i q u ' o n n e l e u r c o n 
na î t p a s u n p o u c e d e t erre , à t o u s c e s 
g e n s - l à . 

— F o j t p e u , d u m o i n s ; m o i , j e s a i s 
b i e n q u e j e n e c o n n a i s à C a v a l c u n t i 
q u e s o n p a l a i s d e L u c q u e s . 

— A h l i t a p a l a i s ! d i t e n r i a n t D a n 
g l a r s ; c ' e s t d é j à q u e l q u e c h o s e . 

— Oui , e t e n c o r e le l o u e - t - i l a u m i 
n i s t r e d e s finances, t a n d i s qu'il h a b i t e , 
l u i , d a n s u n e m a i s o n n e t t e . Oh l j e 
v o u s l'ai d é j à dit , j e c r o i s l e b o n h o m m e 
s e r r é . 

— A l l o n s , a l l o n s , v o u s n e l e flattez 
p a s . 

— E c o u t e z , Je le c o n n a i s à p e i n e : j e 
c r o i s l ' avo ir v u t r o i s f o i s d a n s m a 
v i e . Ce q u e j ' e n s a i s , c 'es t p a r l ' a b b é 
B u s o n i e t p a r l u i - m ô m e ; il m e par la i t 
c e m a t i n d e s e s p r o j e t s s u r s o n f i ls , e t 
ine l a i s s a i t e n t r e v o i r q u e , l a s d e v o i r 

d o r m i r d e s f o n d s c o n s i d é r a b l e s e n 
I t a l i e , q u i e s t u n p a y s m o r t , i l v o u 
drai t t r o u v e r u n m o y e n , s o i t e n F r a n c e , 
s o i t e n A n g l e t e r r e , d e f a i r e fruct i f ier 
s e s m i l l i o n s . M a i s r e m a r q u e z b i e n 
t o u j o u r s q u e , q u o i q u e j ' a i e l a p l u s 
g r a n d e c o n f i a n c e d a n s l ' a b b é B u s o n i 
p e r s o n n e l l e m e n t , m o i , j e n e r é p o n d s 
d e r i e n . 

— N ' i m p o r t e , m e r c i d u c l i e n t q u e 
v o u s m ' a v e z e n v o y é ; c ' e s t u n b e a u 
n o m à i n s c r i r e s u r m e s r e g i s t r e s , et 
m o n c a i s s i e r , à q u i j ' a i e x p l i q u é c e 
q u e c'était q u e l e s C a v a l c a n t i , e n e s t 
tout fier. A p r o p o s , e t c e c i e s t u n s i m 
p l e dé ta i l d e t o u r i s t e , q u a n d c e s g e n s -
l à m a r i e n t l e u r s fils, l e u r d o n n e n t - i l s 
d e s d o t s ? 

— E h , m o n D i e u l c 'es t s e l o n - J'ai 
c o n n u u n p r i n c e i t a l i e n , r i c h e c o m m e 
u n e m i n e d'or, u n d e s p r e m i e r s n o m s 
d e T o s c a n e , qu i , l o r s q u e s e s fils s e 
m a r i a i e n t à s a g u i s e , l e u r d o n n a i t d e s 
m i l l i o n s , e t , q u a n d i l s s e m a r i a i e n t 
m a l g r é lu i , s e c o n t e n t a i t d e l e u r f a i r e 
u n e r e n t e d e t r e n t e é c u s p a r m o i s . 
A d m e t t o n s q u ' A n d r é a s e m a r i e s e l o n 
l e s v u e s d e s o n p è r e , i l lu i d o n n e r a 
p e u t - ê t r e u n , d e u x , t r o i s .mi l l i ons . Si 
c 'é ta i t a v e c la fille d 'un b a n q u i e r , p a r 
e x e m p l e , o e u t - ô t r e p r e n d r a i t - i l u n i n 
térê t d a n s l a m a i s o n d u b e a u - p è r e d e 
s o n fils; p u i s , s u p p o s e z à c ô t é d e c e l a 
q u e s a b r u lu i d é p l a i s e : b o n s o i r , l e 
p è r e C a v a l c a n t i m e t l a m a i n s u r la 
c l e f d e s o n coffre- fort , d o n n e u n d o u b l e 
tour à la s e r r u r e , et v o i l à m a i t r e A n 
d r é a o b l i g é d e v i v r e c o m m e u n fils d e 
f a m i l l e p a r i s i e n , e n b i s e a u t a n t d e s 
c a r t e s o u e n p i q u a n t d e s d é s . 

— Ce g a r ç o n là t r o u v e r a u n e p r i n 

c e s s e b a v a r o i s e o u p é r u v i e n n e ; il 
v o u d r a u n e c o u r o n n e f e r m é e , u n E l 
d o r a d o t r a v e r s é p a r l e P o t o s e . 

— N o n , t o u s c e s g r a n d s s e i g n e u r s 
d e l 'autre c ô t é d e s m o n t s é p o u s e n t fré
q u e m m e n t d e s i m p l e s ' m o r t e l l e s ; i l s 
s o n t c o m m e Jupi ter , i l s a i m e n t à cro i 
s e r l e s r a c e s . A h ç à ! m a i s , e s t - c e q u e 
v o u s v o u l e z m a r i e r A n d r é a , m o n c h e r 
m o n s i e u r D a n g l a r s , q u e v o u s m e f a i t e s 
t o u t e s c e s q u e s t i o n s - l à ? 

— M a foi , d i t D a n g l a r s , c e l a n e m e 
p a r a î t r a i t p a s u n e m a u v a i s e s p é c u l a 
t i o n ; e t j e s u i s u n s p é c u l a t e u r , m o i . 

— Ce n ' e s t p a s a v e c m a d e m o i s e l l e 
D a n g l a r s , j e p r é s u m e ? v o u s n e v o u 
d r i e z p a s f a i r e é g o r g e r c e p a u v r e A n 
d r é a p a r A l b e r t ? 

— A l b e r t ! di t D a n g l a r s e n h a u s s a n t 
l e s é p a u l e s : a h t b i e n o u i , il s e s o u c i e 
p a s m a l d e c e l a . 

— M a i s il e s t fiancé a v e c v o t r e fille, 
j e c r o i s ? 

— C ' e s t - à - d i r e q u e M. d e Morcer f et 
m o i n o u s a v o n s q u e l q u e f o i s c a u s é d e 
c e m a r i a g e ; m a i s m a d a m e d e M o r c e r f 
et A lber t . . . 

— N ' a l l e z - v o u s p a s m e d i r e q u e 
c e l u i - c i n ' e s t p a s u n b o n part i ? 

— Eh , e h t m a d e m o i s e l l e D a n g l a r s 
v a u t b i e n M. d e Morcer f , c e m e 
s e m b l e 1 

— La d o t d e m a d e m o i s e l l e D a n g l a r s 
s e r a b e l l e , e n effet, e t j e n ' en d o u t e 
p a s , s u r t o u t s i l e t é l é g r a p h e n e fait 
p l u s d e n o u v e l l e s f o l i e s . 

- Oh 1 c e n ' e s t p a s s e u l e m e n t l a dot . 
M a i s , d i t e s - m o i d o n c , à p r o p o s ? 

— Eh b i e n ! 
— P o u r q u o i d o n c n ' a v e z - v o u s p a s 

• . 

invité Morcerf et sa famille à votre 
d î n e r ? « 

— Je l ' a v a i s fait a u s s i , m a i s il a 
o b j e c t é u n v o y a g e à D i e p p e a v e c m a 
d a m e d e Morcerf , à q u i o n a r e c o m 
m a n d é l 'air d e l a m e r . 

— Oui, o u i , d i t D a n g l a r s e n r i a n t , il 
d o i t lui ê t r e b o n . 

— P o u r q u o i c e l a ? 
— P a r c e q u e c ' e s t l 'air qu 'e l l e a r e s 

p iré d a n s s a j e u n e s s e . 
M o n t e - C r i s t o l a i s s a p a s s e r l ' é p i g r a m -

m e s a n s p a r a î t r e y fa i te a t t e n t i o n . 
— M a i s enf in , dit l e c o m t e , s i A lber t 

n ' e s t p o i n t a u s s i r i c h e q u e m a d e m o i 
s e l l e D a n g l a r s , v o u s n e p o u v e z n i e r 
qu'i l por te u n b e a u n o m ? 

— Soit , m a i s j ' a i m e a u t a n t l e m i e n , 
dit D a n g l a r s . 

— C e r t a i n e m e n t , v o t r e n o m e s t p o 
p u l a i r e , e t il a o r n é l e t i tre d o n t o n a 
c r u l ' o r n e r ; m a i s v o u s ê t e s u n h o m 
m e t r o p i n t e l l i g a n t p o u r n ' a v o i r p o i n t 
c o m p r i s q u e , s e l o n c e r t a i n s p r é j u g é s 
trop p u i s s a m m e n t e n r a c i n é s p o u r 
q u ' o n l e s e x t i r p e , n o b l e s s e d e c i n q 
s i è c l e s v a u t m i e u x q u e n o b l e s s e d e 
v i n g t a n s . 

— Et v o i l à j u s t e m e n t p o u r q u o i , di t 
D a n g l a r s a v e c u n s o u r i r e qu'i l e s 
s a y a i t d e r e n d r e s a r d o n i q u e , v o i l à 
p o u r q u o i j e p r é f é r e r a i s M. A n d r é a Ca
v a l c a n t i à M. Aîber*. d e Morcerf . 

— M a i s c e p e n d a n t , d i t M o n t e - C r i s t o , 
je s u p p o s e q u e l e s M o r c e r f n e l e c è d e n t 
p a s a u x C a v a l c a n t i ? 

— L e s Morcerf ! . . . T e n e z , m o n c h e r 
c o m t e , reprit D a n g l a r s , v o u s ê t e s u n 
g a l a n t h o m m e , n ' e s t - c e p a s ? 

— Je l e c r o i s . 
• — Et d e p l u s , c o n n a i s s e u r e n b l a 
s o n ? 

— ÎJn p e u . 
— E h b i e n ! r e g a r d e z l a c o t n e u r d i t 

m i e n ; e l l e e s t p l u s s o l i d e q u e c e l l e d u 
b l a s o n d e Morcerf . 

— P o u r q u o i c e l a ? 
— P a r c e q u e , m o i , s i j e n e s u i s p a s 

b a r o n d e n a i s s a n c e , j e m ' a p p e l l e D a n * 
g l a r s a u m o i n s . 

— A p r è s ! 
— T a n d i s q u e lu i n e s ' a p p e l l e p a » 

Morcerf . 
— C o m m e n t , il n e s 'appe l l e p a s Mor* 

c e r f ? 
— P a s l e m o i n s d u m o n d e -
— A l l o n s d o n c ! 
— Moi , q u e l q u ' u n m ' a fait b a r o n , d e 

a o r t e q u e j e l e s u i s ; lu i s ' e s t fait c o m t a 
tout s e u l , d e s o r t e qu' i l n e l 'est p a s . 

— I m p o s s i b l e . 
— E c o u t e z , m o n c h e r c o m t e , cont i» 

n u a D a n g l a r s , M. d e Morcer f e s t m o n 
a m i , o u p l u t ô t m a c o n n a i s s a n c e d e 
p u i s t r e n t e a n s ; m o i , v o u s s a v e z quai 
j e f a i s b o n m a r c h é d e m e s armoir i e s ' ; ' 
a t t e n d u q u e j e n'ai j a m a i s o u b l i é d ' o ù ' 
j e s u i s p a r t i . 

— C'est la p r e u v e d ' u n e g r a n d e h u 
m i l i t é o u d'un g r a n d o r g u e i l , d i t M o n t e -
C r i s t o . 

— Eh b i e n t q u a n d j ' é t a i s petit c o m 
m i s , m o i , Morcer f é ta i t s i m p l e pèV 
c h e u r . 

— Et a l o r s o n l 'appe la i t ? 
— F e r n a n d . 
— T o u t c o u r t ? 
— F e r n a n d M o n d e g o , 
— V o u s e n ê t e s s ï t r . 
— P a r d i e u ! il m ' a v e n d u a s § e z d% 

p o i s s o n ' p o u r q u e ^ ê i e corfn'aisse'. •• 
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L a Pas t i l l e Em. Poncclet n e se- vend qu'en boîte d e 1 0 0 P a s t i l l e s à 1 fr. 5 0 la boite n icho lée avec ét iqueltc b loue d e 
c i e l . Ce qu'on v o u s l ivrerait a u détai l n'est pas la Pas t i l l e Em. l'oncelet. N e v o u s la issez pas g r u g e r par l e s prat ic iens p e » 
s c r u p u l e u x qui v e a l e n t g a g n e r p l u s e n subst i tuant ou e n v o u s c o n s e i l l a n t !-•/ et ça. 

E x i g e z Ta. vér i table Pas t i l l e do Em. Ptmcelet et v o u s serez g u é r i e n 3 j o u r s 
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*U s»tt très «reOle 
l a i l i mai», iw, «ateqaua, 
akûa. «te., est la uniqu 1» fia». 
1— gTdin cou*.Il tocnltltsstrt-1 
ttoe et lt rorce le l'ergaaaae «tu 
«M en éléawaa, et emrtont ei I 
m eaerBeai Mai leaSertii.Po i t o , 
a ae*. «s teaaUe aeoleaanti te ce 
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AVIS 

TOURCOING 
Tontes les ménagères écono

m e s et soucieuses de la santé 
de leur famille achèteront de la 

CHICOREE DU TRAVAILLEUR 
chez le citoyen Blondel, épicier, 
rue de Strasbourg. 

Le tournai VEgaliti de Rouba i* 
fcurboitHj a l'avantage de pré 
• t n i r le public r,uc par suite de 

Îagrandissement des ateliers di: 
Imprimerie ouvrière et Uel'ins 

S>f'•- <n-^ !e "on-Mlra machines 
mrt\ • ., i % commandes 
«TV :f~ .?"!• .ci-: ,"-:i:tt.rj qui 
Ici l erom eoutài'* s o -mt exé-
fP'i K •'• - • I • - U * ur^nrlp. célô-
r i , .,« '<î4fv ".-> ws-iHLiles 
»: • 1 jsnvrtnMgeux, 

... | i i /« tprhhl ef-cor-T 
• > * » > - - • ->••* • Hj»l*!U»UilBj. I 

ION G É N I E 
4, Rue du Vieux-MaTché-aux-Moutons, 4, LILLE 

VENTE X"CBÉDIT 
C o n f e c t i o n s n o u r H o m m e s F e m m e s e t E n f a n t s 

VÊTEMENTS SUR MESURE 

Chaussures, Lainages, Soieries , Toi les , Chapellerie, 
Rouennerie, Modes, Bonneterie, Literie, Horlogerie, 
Bijouterie* Poêlerie, Articles de Ménage, Mobiliers en 

tous genres , Meubles de luxe. 
• •rtt inyii • 

IVEO:BX:LJ::E:F* 

5 
10 
15 
20 

E n V e n a n t t 
fr. de Marehendleee. 

et on paie) 

» 

e n *r. de jUarobendisea. 4 » P » Ci tr. pai 
w v «t on pat» * eemaino ** mole 

» 100 » 2 )) 10 n 
n 150 » 3 » 15 » 
» 200 n 4 » 20 i 

Les FONCTIONNAIRES,agents de Postes et Télégraphes, de» 
Contribution», Instituteurs, Gendarmes, Douanier», Employé» 
des Chemin» de f e r . e t c «ont dispensés du premier versement 

OES CONDITIONS SPÉCIALES LEUR SONT ACCORDÉES 
MakUnna et« V e n t e t 

S'adresser: A ROUBAlX. rua du,Collège. 168. 
4 TO'ORCOING, rue de Oand, Xi. 

MALADIES 
CONTAGIEUSES le» plu» 
rebelle* det voies urinairetet 
de la vessie, écoulements ehet 

le* 1 sexes, Syphilis, Dartttê, Impuissance, Pertes sémû J 
nales. Cysiistes, Prostatites, Incontinence nocturne d'urine, 
Rétrécissement* guéri* par un HeStfee ln det S i l l e | 
H , IJI J A R a v n v , ex-premier élève de plusieurs pharma
ciens spécialistes renommés. Son traitement peu coûteux 
donne de merveilleux résultats, mime pour toutes les autre* 
mjffection*. Dans l intérêt de la santé publique. Consultationê \ 
gratuites tous les jours à toute heure à la P h a r m a c i e s 
3 7 , R U S D S L ' H O P I T A L S t - R O C H , 3 7 , et par cor- I 
respondance. — Timbre pour réponte. — Le médecin et le \ 
pharmacien parlent le flamand. 
t a Ana«5ea d e « u e c è a . Varie* n r i n a t f r e * « t v o i c a 

r e s p i r a t o i r e » « 5 * « 1 f a e r i a e n s r a d i « a l * a 

MALADES ! 
Ne vous I t f t l è z p s t ê Monté 
par toutes c e s réclama*. 
trompeuses recomman -4 
dant des pastil les et siroajf 

• • produisant la plupart du temps aucun résultat. 
S i v a n * é t é » e e r h a m é » , 
S I T « U » « a * a t t e f s i«a d e b r o u e k t i e a , 
S i T » « I a n » m a l à l a c a r s » . 
S i v a t r a p a i t r f M «as a a t p r a a a é a , 
S i yrmmm petaaea d « a n a i i T a i a e a • • » ! « • , 

prenez l e s P I L U L E S J E A W - B A l v r , à t Fr. GO la bottai 
(Créosote, Eucalypsol, lodoforme, Raume Tolu) seul remedal 
aoulageant et guérissant r»d l< -» l e» i e -«» cm t r e t a i a n r a i 
toutes lea affections des bronches et_de la pj»tnne._ 

D É P Ô T S t 
LILLE : Pharmacie Gobert, 26. rue Esquermoise. — uoasrmi 

rue de- P i è t r e s . — Dupont, dro^vWtt. -1.87, boulevard de la Libertll 
— Danjou. 40, rue de Bétliuna, 


